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Анализ эволюции низкоуглеродной политики  

и социолингвистического ландшафта в Китае 
АННОТАЦИЯ. После финансового кризиса 2009 года страны всего мира взяли курс на развитие «зеленой» 

и низкоуглеродной экономики в качестве направления социально-экономических преобразований, а правительства 

объединили свои силы и использовали различные политические инструменты для продвижения технологических 

инноваций, создания «низкоуглеродного» рынка и системы международной торговли, развития новых источников 

энергии и других направлений развития. Развитие системы контроля «углеродных выбросов» и новых источников 

энергии, идеология «экологической цивилизации» и другие направления технического и социального прогресса приве-

ли к появлению политических игр вокруг темы использования «углеродов». По мере развития низкоуглеродной эко-

номики общество все чаще сталкивается с «углеродными» языковыми ландшафтами, которые оказывают все бо-

лее глубокое влияние на жизнь людей и их потребительские привычки. В данной статье в качестве объекта иссле-

дования рассматривается китайская низкоуглеродная политика и социолингвистический ландшафт, с помощью 

сравнительного анализа объясняется эволюция символической политики низкоуглеродного развития Китая и осо-

бенности его политического языка на разных этапах. Изучая сфотографированные языковые ландшафты углерод-

ной тематики, авторы показывают в статье, как политический язык углеродного дискурса будет направлять и 

изменять привычки и концепции потребления людей. Научная новизна заключается в том, что 1) на основании за-

конодательных актов, опубликованных правительством, обобщаются различные исторические этапы и политиче-

ские характеристики низкоуглеродного экономического развития Китая; 2) изучается концепция «зеленой», низко-

углеродной и рециркуляционной экономики Китая, которая стоит за «углеродным» языковым ландшафтом. Ре-

зультаты исследования показывают, что, во-первых, разработка и распространение лингвистических ландшаф-

тов, являющихся важным способом расширения участия общества в строительстве низкоуглеродной экономики, 

может улучшить понимание и осознание людьми политических целей; во-вторых, несмотря на различия в полити-

ке, принятой и реализуемой странами мира для развития низкоуглеродной экономики, установление «зеленой» и 

низкоуглеродной экономики и продвижение политики «низкого уровня углерода» становится важным компонентом 

государственной конкурентоспособности, который будет влиять на сферу международных отношений. 
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ABSTRACT. Since the 2009 financial crisis, countries around the world have embraced green and low-carbon econo-

mies as a direction for socio-economic transformation, and governments have joined their efforts and used various policy 

instruments to promote technological innovation, establish a low-carbon market and international trade system, develop new 

energy sources and determine other areas of development. The development of carbon emission control and new energy 

sources and the ideology of “ecological civilization” and other areas of technological and social progress have shaped polit-

ical games around the usage of “carbon”. As the low-carbon economy develops, society is increasingly confronted with the 

“carbon” language landscapes that exert a more profound impact on people's lives and their consumption habits. The scope 

of research of this article includes China's low-carbon policy and sociolinguistic landscape. The study explains the evolution 

of the symbolic policy of China's low-carbon development and characterizes its political language at different stages through 

comparative analysis. By exploring the photographed landscapes of carbon language, the article shows how the political 

language of carbon will guide and change people's consumption habits and conceptions. The scientific novelty consists in the 

fact that: 1) the article summarizes different historical stages and policy characteristics of China's low-carbon economic 

development based on the legislation published by the government; 2) it studies the conception of China's green, low-carbon 

and recycling economy behind the “carbon” language landscape. The results of the study show that, firstly, the development 

and dissemination of linguistic landscapes, which is an important way to increase public participation in building low-

carbon economy, can improve people's understanding and awareness of political goals; secondly, despite the differences in 

the policies adopted and implemented by the countries around the world to develop low-carbon economy, establishment of a 

green and low-carbon economy and promotion of low-carbon policies are becoming an important components of public 

competition, which can influence the sphere of international relations. 

KEYWORDS: low carbon policy, low carbon economy, recycling economy, carbon neutrality, peak carbon emission, 

neutral carbon, green civilization, language landscape, political language, Chinese language. 
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ВВЕДЕНИЕ 

Изменение климата стало серьезным ис-
пытанием для человеческого общества, не 
только угрожающим среде обитания людей, но 
и ставящим перед общественным развитием 
серьезные вызовы с точки зрения энергетики. 
Глобальный финансовый кризис 2009 года 
заставил страны по всему миру искать новые 
источники экономического роста. Энергосбе-
режение, сокращение выбросов и развитие 
низкоуглеродной экономики как эффективный 
способ решения проблемы изменения клима-
та и обеспечения энергетической безопасно-
сти постепенно завоевывают признание все 
большего числа стран по всему миру. Для того 
чтобы в новом раунде международной конку-
ренции занять выгодную позицию, особенно 
в условиях глобальной пандемии коронавиру-
са, развитые страны должны активно искать и 
исследовать развитие и использование новой 
энергетики, а также с помощью пропаганды 
«зеленых, экологичных, низкоуглеродных» тех-
нологий повышать конкурентоспособность сво-
ей продукции [Сунь Сяотин, Ли Минь 2024: 29–
34]. Политические термины, такие как «угле-
родная нейтральность» и «пик углерода», кото-
рые первоначально использовались в прави-
тельственных документах, постепенно вошли в 
общественный языковой ландшафт и товарную 

маркировку, раз за разом влияя на восприятие 
и отношение людей к потреблению. 

Промышленная революция, начавшаяся 
в 1860-х годах, привела к огромной произво-
дительности труда, и производство товаров 
резко возросло, поскольку человечество 
стало использовать большое количество 
угля, нефти и других видов топлива для по-
лучения энергии, постоянно увеличивая 
производственные мощности и двигая об-
щество к экономическому процветанию. Од-
нако сжигание ископаемого топлива неиз-
бежно ведет к росту концентрации углеки-
слого газа в атмосфере, способствуя повы-
шению средней глобальной температуры и 
представляя собой серьезную угрозу для 
экосистем [Ван Шудун 2024: 6–9]. В то же 
время, с ускорением процесса индустриали-
зации и урбанизации во всех странах, спрос 
на потребление энергии растет с каждым 
днем, а нехватка и неравномерное распре-
деление энергии стали проблемой безопас-
ности, с которой приходится сталкиваться 
национальному развитию. Таким образом, 
поиск путей обеспечения энергетической 
безопасности стал важным фактором для 
разработки и реализации политики низкоуг-
леродного развития во многих промышленно 
развитых странах.
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1. ОБЗОР ПОЛИТИКИ 
НИЗКОУГЛЕРОДНОГО 

ЭКОНОМИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ 
В ТИПИЧНЫХ СТРАНАХ МИРА 

Страны ЕС обладают скудными энерге-
тическими ресурсами, хронически зависят от 
импорта энергии и являются высокоразви-
тыми в промышленном отношении. Именно 
благодаря своей ресурсной обеспеченности, 
уровню экономического развития и техноло-
гическим преимуществам страны Европей-
ского союза раньше других выбрали страте-
гию низкоуглеродного экономического раз-
вития, сформулировали политику и отчет-
ные документы, способствующие низкоугле-
родному развитию, и получили преимущест-
во в реализации трансформации своих со-
циально-экономических систем в низкоугле-
родную модель развития. 

(1) Развитие в Великобритании 
низкоуглеродной экономики, основанной 

на инновационных рыночных 
механизмах 

Великобритания, родина промышленной 
революции, изначально приняла высокоуг-
леродную модель экономического развития. 
После периода бурного экономического раз-
вития экологическая проблема и энергети-
ческий кризис стали ощущаться очень остро, 
что привело к развитию низкоуглеродной 
экономики. Поэтому именно Великобритания 
является инициатором создания низкоугле-
родной экономики. Еще в 2003 г. была опуб-
ликована энергетическая белая книга «Cre-
ating a low carbon economy: Our future 
energy», в которой говорилось, что к середи-
не XXI в. выбросы парниковых газов должны 
быть сокращены на 60 % по сравнению с 
уровнем 1990 г., чтобы создать низкоугле-
родную экономику. Великобритания стала 
первой страной, включившей сокращение 
выбросов CO2 в национальное законода-
тельство, и первой страной, внедрившей 
торговлю на рынке выбросов. Правительст-
во Великобритании создало Углеродный 
фонд и Фонд трансформации окружающей 
среды, используя налог на изменение кли-
мата для поощрения инноваций, исследова-
ний и разработок в области низкоуглеродных 
технологий. Началось создание механизма 
торговли квотами на выбросы углерода, 
управление выбросами углерода с помощью 
рыночных механизмов, эффективное сокра-
щение выбросов парниковых газов и разви-
тие низкоуглеродной экономики [Го Янь-
цзюнь, Линь Тин 2024: 37–43]. 

(2) Законодательство США, 
направленное на развитие и применение 

новых видов энергии 

Соединенные Штаты, один из крупней-
ших в мире эмитентов парниковых газов, 
колеблются в вопросе о том, присоединять-
ся ли им к Рамочной конвенции ООН об из-
менении климата, Киотскому протоколу, 
а затем и к Парижскому соглашению. Хотя в 
вопросе изменения климата Соединенные 
Штаты часто указывают на неизбежный 
ущерб для национальной занятости и эко-
номического роста в качестве причины для 
уклонения от своих международных обяза-
тельств по сокращению выбросов, но, исхо-
дя из долгосрочных интересов страны и учи-
тывая будущий контроль над энергией, Со-
единенные Штаты энергично начали прово-
дить различные меры политики и внедрять 
законопроекты для активного развития низ-
коуглеродной экономики. 

В 2005 г. в США был принят Закон об 
энергетической политике, который способст-
вует преобразованию энергетического ба-
ланса Соединенных Штатов с целью сниже-
ния угольной зависимости, увеличения доли 
природного газа в энергопотреблении и по-
вышения эффективности использования 
энергии. Финансовый кризис 2009 г. побудил 
США ускорить темпы развития низкоугле-
родной экономики, и в ответ на кризис Со-
единенные Штаты приняли Закон о восста-
новлении и реинвестировании, который ус-
корил развитие возобновляемых и новых 
источников энергии и приложений, в основе 
которых лежит развитие новых источников 
энергии. В июне 2009 г. был принят Закон 
США о чистой энергии, который совершен-
ствует правовую базу для перехода к низко-
углеродной экономике и дает правительству 
США право вводить тарифы на выбросы уг-
лекислого газа на импорт энергоемкой про-
дукции из стран, которые не вводят квоты на 
сокращение выбросов парниковых газов. 
Соединенные Штаты приняли законодатель-
ство, чтобы в полной мере реализовать свои 
финансовые и технологические преимуще-
ства, захватить господствующие позиции в 
области новых энергетических технологий и 
попытаться сформировать барьеры для за-
щиты торговли [Жу Синцзюнь 2013: 7–9]. 

(3) Япония активно строит общество  
с низким уровнем выбросов углекислого 

газа 

Япония является страной с очень скуд-
ными традиционными энергоресурсами и 
высокой степенью энергетической зависи-
мости от внешнего мира, поэтому она очень 
позитивно относится к развитию низкоугле-
родной экономики и принимает соответст-
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вующие меры. Япония уже достигла пика 
выбросов углерода в 2013 г., а в декабре 
2020 г. японское правительство запустило 
«Стратегию экологически чистого роста до 
2050 года», которая ориентирована как на 
спрос, так и на предложение энергии. Что 
касается предложения, то кампания стиму-
лирует активно заниматься разработкой и 
применением новых и возобновляемых ис-
точников энергии, продолжать увеличивать 
инвестиции в исследования и разработки и 
сохранять лидирующие позиции в области 
морской ветроэнергетики и водородной 
энергетики. Для того чтобы активно строить 
низкоуглеродное общество на уровне по-
требностей, была немедленно создана ини-
циатива «Zero Carbon Action 30», пропаган-
дирующая переход на декарбонизированный 
образ жизни нации, который охватывает все 
аспекты одежды, питания, жилья и транспор-
та, включая призыв к населению как можно 
чаще пользоваться метро, общественным 
транспортом или новыми энергетическими 
автомобилями в своих ежедневных поездках; 
по возможности выбирать одежду, пригодную 
для вторичной переработки; активно исполь-
зовать энергосберегающие приборы и т. д. — 
всего 30 статей. В мае 2021 г. парламент 
Японии официально принял Закон о содейст-
вии мерам по борьбе с глобальным потепле-
нием, поставив цель достичь углеродной ней-
тральности к 2050 г. в законодательной фор-
ме [Чжан Цзифэн 2023]. 

(4) Развитие биотоплива  
и использование возобновляемых 

ресурсов в Бразилии 

Власти Бразилии прекрасно осознают, 
что страна обладает значительными запа-
сами энергетических ресурсов и их редким 
разнообразием, поэтому не жалеет усилий 
для содействия энергетическим преобразо-
ваниям и направляет свою политику на ак-
тивное содействие развитию биотопливной 
промышленности, активно разрабатывает и 
использует биодизель, экологически чистое 
авиационное топливо и т. д., а технологии 
производства биотоплива в этой стране на-
ходятся на передовом мировом уровне. По-
мимо биотоплива, в Бразилии уделяется 
большое внимание использованию экологи-
чески чистых и возобновляемых источников 
энергии, таких как ветер и гидроэлектро-

энергия, для производства электричества. 
Поэтому очистка электроэнергии и низкоуг-
леродные виды топлива находятся в центре 
внимания Бразилии, стремящейся к экологи-
зации своей экономики. В 2023 г. правитель-
ство Бразилии предложило Закон о топливе 
будущего, который охватывает ряд нацио-
нальных планов, таких как Национальный 
план по экологически чистому авиационному 
топливу и Национальный план по экологиче-
ски чистому дизельному топливу, чтобы за-
ложить основы технологических инноваций и 
популяризации биотоплива и в то же время 
укрепить международное сотрудничество 
для постоянного увеличения инвестиций 
в чистую и возобновляемую энергию и ее 
использование. Одновременно было усиле-
но международное сотрудничество для по-
стоянного увеличения инвестиций в чистые 
и возобновляемые источники энергии и их 
использование [Ши Юаньхао 2023]. 

2. АНАЛИЗ ИСТОРИИ КИТАЙСКОЙ 
ПОЛИТИКИ НИЗКОУГЛЕРОДНОЙ 

ЭКОНОМИКИ И ПОЛИТИЧЕСКОГО ЯЗЫКА 

В настоящее время ежегодные выбросы 
углекислого газа в Китае являются самыми 
высокими в мире, и как у развивающейся 
страны, находящейся в процессе урбаниза-
ции и индустриализации, с большим объе-
мом промышленного производства и высо-
ким спросом на строительство инфраструк-
туры, для китайского правительства это соз-
дает беспрецедентное международное дав-
ление, связанное с требованиями сокраще-
ния выбросов парниковых газов [Бай Юй-
синь, Дун Чжаньфэн 2024: 6–14]. 22 сентяб-
ря 2020 г. председатель КНР Си Цзиньпин 
объявил на 75-й сессии Генеральной Ас-
самблеи ООН, что «Китай увеличит свой 
собственный вклад, примет более энергич-
ные меры и политику, будет стремиться 
к пику выбросов углекислого газа к 2030 году 
и будет стремиться к углеродной нейтраль-
ности к 2060 году» [Си Цзиньпин 2022]. 
В целом эволюция низкоуглеродной эконо-
мической политики Китая прошла через сле-
дующие три отраженные в таблице этапа, 
которые можно проанализировать с помо-
щью политического языка, чтобы получить 
глубокое понимание изменений и направ-
ленности политики на разных этапах. 
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Таблица 1 
Анализ эволюции политики и политического языка Китая в области низкоуглеродной экономики 

Период 
Важнейшие политиче-

ские документы  
и законодательство 

Год 
выпуска 

документа 

Политические языковые 
выражения 

Анализ политики 

Анализ  
репрезентаций 
политического 

языка 

I. Энергосберегающий 
и экологически чис-
тый 

Закон Китайской На-
родной Республики об 
энергосбережении 

1997 год Настоящий закон принят 
в целях содействия 
энергосбережению в 
обществе, повышения 
эффективности и эконо-
мической выгоды от 
использования энергии, 
защиты окружающей 
среды, обеспечения 
развития национальной 
экономики и общества, а 
также удовлетворения 
потребностей жизни 
людей 

Экономия энергии 
за счет повышения 
эффективности ее 
использования. 
Развитие возоб-
новляемых источ-
ников энергии, 
снижение доли угля 
в энергопотребле-
нии и улучшение 
структуры энерге-
тики. Политика и 
нормативные акты 
на этом этапе ори-
ентированы на 
«энергосбережение 
и защиту окружаю-
щей среды», то 
есть на сочетание 
энергосбережения 
с защитой окру-
жающей среды 

Выражение «угле-
род» не встреча-
ется или заменя-
ется синонимом 
«загрязнитель» 

Закон Китайской На-
родной Республики о 
содействии развитию 
экологически чистого 
производства 

2002 год Настоящий закон принят 
в целях содействия 
более чистому произ-
водству, повышения 
эффективности исполь-
зования ресурсов, со-
кращения и предотвра-
щения образования 
загрязняющих веществ, 
защиты и улучшения 
состояния окружающей 
среды, охраны здоровья 
людей и содействия 
устойчивому экономиче-
скому и социальному 
развитию 

Закон о возобновляе-
мых источниках энергии 
Китайской Народной 
Республики 

2005 год Настоящий закон принят 
в целях содействия раз-
витию и использованию 
возобновляемых источ-
ников энергии, увеличе-
ния поставок энергии, 
улучшения структуры 
энергетики, обеспечения 
энергетической безопас-
ности, защиты окружаю-
щей среды и достижения 
устойчивого экономиче-
ского и социального 
развития 

II. Развитие цирку 
лярной эконо мики 

Набросок одиннадцато-
го пятилетнего плана 
национального эконо-
мического и социально-
го развития Китайской 
Народной Республики 

2006 год Придерживаясь принци-
па равного внимания к 
развитию и сохранению 
и отдавая приоритет 
сохранению, а также в 
соответствии с принци-
пами сокращения, по-
вторного использования 
и ресурсного обеспече-
ния, в обществе посте-
пенно создается систе-
ма рециркуляции ресур-
сов в сферах добычи, 
производства и потреб-
ления, образования и 
потребления отходов 

Дальнейшее со-
кращение образо-
вания отходов и 
выбросов. Продви-
жение экологичного 
потребления и 
совершенствование 
системы перера-
ботки отходов. 
Политика и норма-
тивные акты на 
этом этапе сосре-
доточены на «энер-
госбережении и 
сокращении выбро-
сов», начинают 

Первоначальное 
выражение «за-
грязняющие веще-
ства» постепенно 
уточнялось, а 
показатель выбро-
сов «углекислого 
газа» был выде-
лен, предлагая 
развитие циркуля-
рой экономики 
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Продолжение таблицы 1 

Период 
Важнейшие политиче-

ские документы  
и законодательство 

Год 
выпуска 

документа 

Политические языковые 
выражения 

Анализ политики 

Анализ  
репрезентаций 
политического 

языка 

II (окончание)    определять целе-
вые показатели по 
выбросам диоксида 
серы и углекислого 
газа, а также соз-
дают систему пере-
работки возобнов-
ляемых ресурсов 

 

Одиннадцатый пяти-
летний план развития 
энергетики 

2007 год Осуществляя прямые 
меры по энергосбере-
жению и охране окру-
жающей среды, он будет 
активно развивать эко-
номику переработки, 
ускорять развитие высо-
котехнологичных отрас-
лей, увеличивать долю 
современной сферы 
услуг в национальной 
экономике и повышать 
косвенный вклад в энер-
госбережение и охрану 
окружающей среды за 
счет оптимизации эко-
номической структуры 

  

Комплексная рабочая 
программа по энерго-
сбереже нию и сокра-
щению выбросов 

2008 год Сохранение энергии и 
сокращение выбросов 
действительно стало 
трудной задачей, так что 
экономический рост 
может быть основан на 
сохранении энергетиче-
ских ресурсов и защите 
окружающей среды. 
Придерживаться прин-
ципа равной важности 
развития и сохранения, 
отдавать приоритет 
сохранению и постепен-
но создавать систему 
переработки ресурсов в 
масштабах всего обще-
ства 

Закон Китайской На-
родной Республики о 
развитии циркулярной 
экономики 

2009 год Содействие развитию 
циркулярной экономики, 
повышение эффектив-
ности использования 
ресурсов, защита и 
улучшение состояния 
окружающей среды и 
достижение устойчивого 
развития. 
Циркулярная экономика — 
это общий термин, обо-
значающий деятель-
ность по сокращению, 
повторному использова-
нию и восстановлению 
ресурсов в процессах 
производства, распре-
деления и потребления 
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Продолжение таблицы 1 

Период 
Важнейшие политиче-

ские документы  
и законодательство 

Год 
выпуска 

документа 

Политические языковые 
выражения 

Анализ политики 

Анализ  
репрезентаций 
политического 

языка 

III. Создание «зеле-
ной», низкоуглерод-
ной экономики и эко-
номики рециклинга 

Стратегия развития 
циркулярной экономики 
и План неотложных 
действий 

2013 год Содействовать созда-
нию и внедрению в об-
ществе в целом цивили-
зованных, бережливых, 
экологичных, низкоугле-
родных и перерабаты-
вающих концепций по-
требления, ориентиро-
вать на бережливое и 
умеренное потребление 
и противостоять расто-
чительности 

Политика и норма-
тивные акты на 
этом этапе направ-
лены на то, чтобы 
начать создание 
«зеленой», низко-
углеродной и ре-
циркуляционной 
экономической 
системы и способ-
ствовать всесто-
ронней «зеленой» 
трансформации 
экономического и 
социального разви-
тия. Устанавлива-
ются цели углерод-
ной нейтральности 
и соблюдения угле-
родных норм. Уско-
рение инвестиций в 
новую энергетику, 
разработку и при-
менение техноло-
гий 

Предложение о 
создании «зеле-
ной, низкоуглерод-
ной и циркулярной 
экономики» при-
вело к появлению 
различных выра-
жений, содержа-
щих слово «угле-
род», таких как 
«углеродная ней-
тральность», «уг-
леродный пик», 
«пик углерода», 
«торговля выбро-
сам и углерода», 
«поглотитель 
углерода», «де-
карбонизация», 
«секвестрация 
углерода», «нуле-
вой углерод»,  
и т. д. 

Мнения Центрального 
комитета Коммунисти-
ческой партии Китая и 
Государственного сове-
та об ускорении про-
движения строительст-
ва экологической циви-
лизации 

2015 год Развитие экологически 
чистых и возобновляе-
мых источников энергии 
и постоянное увеличе-
ние доли неископаемых 
источников энергии в 
структуре энергопотреб-
ления. Создание систе-
мы энергосбережения и 
торговли выбросами 
углерода и содействие 
созданию национально-
го рынка торговли вы-
бросами углерода. Ши-
рокомасштабные меро-
приятия по экологизации 
жизни способствуют 
переходу всего населе-
ния на экономный, эко-
логичный, низкоуглерод-
ный, цивилизованный и 
здоровый образ жизни 

Мнения Государствен-
ного совета Централь-
ного комитета Комму-
нистической партии 
Китая по поводу полной 
и точной реализации 
концепции нового раз-
вития и успешной рабо-
ты по достижению пика 
углерода и углеродной 
нейтральности 

2021 год К 2060 году будет пол-
ностью создана «зеле-
ная», низкоуглеродная и 
циклическая экономиче-
ская система, а также 
чистая, низкоуглерод-
ная, безопасная и эф-
фективная энергетиче-
ская система. 
Требования пиковых 
углеродных и углеродно-
нейтральных целей 
будут полностью интег-
рированы в средне- и 
долгосрочное планиро-
вание экономического и 
социального развития 

Руководящие мнения 
Государственного сове-
та по ускорению созда-
ния рациональной 
«зеленой», низкоугле-
родной и циклической 
системы экономическо-
го развития 

2021 год Создать надежную эко-
номическую систему 
зеленого, низкоуглерод-
ного и рециркуляционно-
го развития и способст-
вовать всесторонней 
зеленой трансформации 
экономического и соци-
ального развития. 
Мы обеспечим достиже-
ние целей по достиже- 
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Окончание таблицы 1 

Период 
Важнейшие политиче-

ские документы  
и законодательство 

Год 
выпуска 

документа 

Политические языковые 
выражения 

Анализ политики 

Анализ  
репрезентаций 
политического 

языка 

III (окончание)   нию пика выбросов 
углерода и углеродной 
нейтральности и выве-
дем «зеленое» развитие 
Китая на новый уровень 

  

Программа реализации 
мер по содействию 
высококачественному 
развитию новой энерге-
тики в новую эпоху 

2022 год Инновации в области 
развития и использова-
ния новых источников 
энергии, повышение 
роли новых источников 
энергии в энергосбере-
жении и энергоснабже-
нии, а также содействие 
хорошей работе по сни-
жению выбросов угле-
рода и углеродной ней-
тральности 

  

 
Рамочная конвенция ООН об изменении 

климата была ратифицирована в Китае 7 но-
ября 1992 г. Всекитайским собранием на-
родных представителей и вступила в силу 
для Китая 21 марта 1994 г. С тех пор Китай 
начал изучать вопросы разработки политики 
энергосбережения, подготовки планов энер-
госбережения и включения улучшений в 
энергетической структуре в планы нацио-
нального экономического и социального раз-
вития, чтобы обеспечить рациональное ис-
пользование энергии и добиться согласо-
ванности между экономическим развитием и 
охраной окружающей среды. Киотский про-
токол был принят на Третьей конференции 
сторон Рамочной конвенции ООН об изме-
нении климата в 1997 г. и вступил в силу для 
Китая 16 февраля 2005 г. Впоследствии Ки-
тай впервые выдвинул цель энергосбереже-
ния и сокращения выбросов в одиннадцатом 
пятилетнем плане страны, разработанном в 
2006 г., в котором были четко определены 
конкретные задачи по контролю выбросов 
углекислого газа. Китай стремительно раз-
вивается, но при этом платит огромную цену 
с точки зрения ресурсов и окружающей сре-
ды, противоречие между экономическим 
развитием и ресурсами и окружающей сре-
дой становится все более острым, и люди 
серьезно задумались над проблемой загряз-
нения окружающей среды. Помимо энерго-
сбережения и сокращения выбросов, укреп-
ление развития и переработки возобнов-
ляемых источников энергии, а также по-
строение циркулярной экономики — это 
лучшие решения для поддержания экономи-
ческого роста с учетом охраны окружающей 
среды. После финансового кризиса 2009 г. 
страны по всему миру начали активно искать 

новые точки экономического роста и наце-
лились на низкоуглеродную экономику. Пра-
вительство Китая также глубоко осознает, 
что для достижения целей энергосбереже-
ния и защиты окружающей среды необходи-
мо опираться на совместные усилия всего 
общества, в полной мере использовать роль 
научно-технических инноваций и идти по пу-
ти преобразования способа экономического 
роста и повышения качества и эффективно-
сти экономического роста. Китай подписал 
Парижское соглашение 22 апреля 2016 г., а в 
ноябре того же года оно официально всту-
пило в силу для Китая. В 2021 г. Китай объя-
вил о своих целях по достижению углерод-
ного пика и углеродной нейтральности и 
приступил к созданию надежной экономиче-
ской системы для зеленого, низкоуглеродно-
го и рециркуляционного развития, способст-
вуя всесторонней зеленой трансформации 
экономического и социального развития [Фэн 
Лэй 2016 ]. 

По сравнению с развитыми странами, 
развивающиеся страны охотнее идут на 
расширение зеленых зон и увеличение по-
глотителей углерода при создании низкоуг-
леродной экономики. Практикуются поощре-
ние участия населения в энергосбережении 
и сокращении выбросов; ликвидация уста-
ревших производственных мощностей и пе-
реработка возобновляемых источников 
энергии; проведение более строгой политики 
в области охраны окружающей среды и дру-
гих мер, не требующих больших финансовых 
ресурсов или технических навыков [Дэн Шу-
жэнь 2012: 95–97]. С другой стороны, разви-
тые страны более склонны развивать энер-
гетические технологии с более высоким тех-
нологическим компонентом и активно созда-



Li Cheng, Yan Qiuju. Political Linguistics. 2024. No 6 (108). P. 203–215 

211 

вать рыночные механизмы, такие как налог 
на выбросы углерода и торговля квотами на 
выбросы углерода, для формирования тор-
говых барьеров, чтобы обеспечить между-
народное лидерство в низкоуглеродном раз-
витии. Вступив в стадию построения «зеле-
ной», низкоуглеродной и рециркуляционной 
экономики, Китай с 2013 г. открыл пилотный 
рынок торговли квотами на выбросы углеро-
да, чтобы изучить возможность создания 
системы и режима рынка торговли квотами 
на выбросы углерода [Лю Чансон 2024: 77–
83]. После того как в 2021 г. были установ-
лены целевые показатели углеродной ней-
тральности и углеродного пика, Китай при-
ложил усилия к разработке планов развития, 
чтобы ускорить развитие новой энергетиче-
ской отрасли, и значительно увеличил инве-
стиции в новую энергетику, технологические 
исследования и разработки, международное 
сотрудничество и потребительское приме-
нение, особенно в области новых энергети-
ческих транспортных средств, которые со-
вершили прорыв и обладают высокой меж-
дународной конкурентоспособностью [Вэй 
Иган и др. 2024: 761–770]. 

3. АНАЛИЗ ЛИНГВИСТИЧЕСКОГО 
ЛАНДШАФТА НИЗКОУГЛЕРОДНОЙ 
ЭКОНОМИКИ НА ПРИМЕРЕ КИТАЯ 

В настоящее время Китай стремится по-
строить «зеленую», низкоуглеродную и ори-
ентированную на переработку отходов эко-
номическую систему. Для этого необходимо 
грамотно информировать широкие слои на-
селения. Слова, содержащие «углерод», ко-
торые раньше встречались только в полити-
ческих документах, законодательных актах и 
отчетах о работе правительства, стали по-
являться в поле зрения широкой общест-
венности и постепенно становятся узнавае-
мыми и понятными, а лингвистический 
ландшафт превращается в важный инстру-

мент продвижения и канал для политической 
коммуникации [Сюй Фаян 2024: 46–48]. Лин-
гвистические ландшафты включают важные 
символы сообществ и территорий, которые 
характеризуют реализацию национальной 
языковой политики и дают представление о 
языковой силе и идентичности сообществ на 
определенной территории, а также пред-
ставляют собой новый способ изучения язы-
ковой экологии общества [Landry, Bourhis 
1997]. В китайской научной традиции языко-
вой ландшафт считается объектом исследо-
вания социолингвистики, в который включает-
ся комплекс визуальных знаков (вербальных и 
невербальных, т. е. текстов, изображений или 
же и того, и другого), выполняющих опреде-
ленные функции в общественном пространст-
ве [Лю Лифэнь и др. 2019: 209]. 

 

 

Рис. 1. Путешествия с низким уровнем выбросов углекислого газа и экологической 
безопасностью и на зеленом и цивилизованном транспорте 

Руководство КНР выступает за создание 
«зеленой», низкоуглеродной и рециркуляци-
онной системы потребления, которая вклю-
чает в себя два основных аспекта: с одной 
стороны, государство выступает за «зеле-
ный», низкоуглеродный образ жизни. Как 
пример, можно рассмотреть рисунок 1 «Низ-
коуглеродные путешествия, зеленый и ци-
вилизованный транспорт» PSA, который был 
получен фотографированием в пешеходном 
переходе станции метро Changgang в горо-
де Гуанчжоу в Китае. Общий дизайн уника-
лен, в нем мастерски сочетается изображе-
ние человека-велосипедиста с китайскими 

иероглифами «低» (низкий) и «碳» (углерод), 

что создает очень яркую и динамичную ком-

позицию. Китайский иероглиф «低» (низкий) 

очерчен оранжевыми линиями в верхней 
части рисунка, а также на голове есть две 
косички в форме листьев, символизирующие 
символ «зеленый». Зеленая линия в форме 
велосипеда под графиком обозначает ки-

тайский иероглиф «碳» (углерод). Верхняя и 

нижняя графические линии переплетаются, 
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Рис. 2. Сортировка мусора — путь к новому низкоуглеродному образу жизни 

 
Обратим внимание на рисунок 2 «Клас-

сификация мусора ведет к новой моде на 
низкоуглеродную жизнь», который содержит 
изображение, сфотографированное на стене 
открытой автостоянки в районе Хайчжу, го-
род Гуанчжоу в Китае. Под ним также есть 
строка более мелким шрифтом, которая гла-

сит: «Разделение отходов в сообществе, ста-
рый город восстанавливает свою силу». Фон 
рисунка — облака и летящие голуби, соз-
дающие картину красоту природы в условиях 
защиты окружающей среды. В нижней части 
фотографии изображены традиционные жи-
лые дома старых кварталов Гуанчжоу — зда-
ние с аркадой, уборщица, подметающая пол, 
и бабушка, собирающаяся выбросить мусор. 
Рядом с ним также стоят мусорные баки 
с логотипами различных типов классифика-
ций отходов. Под солнечными лучами тени 
от листьев деревьев отражаются в пейзаже, 
дополняя общую атмосферу гармонии меж-
ду человеком и природой. 

 

Другой аспект пропаганды «зеленой», 
низкоуглеродной и рециркуляционной сис-
темы потребления заключается в поощре-
нии потребления «зеленой» продукции — 
увеличение инструкций для предприятий и 
жителей по приобретению «зеленых» про-
дуктов, а также управление сертификацией 
«зеленых» продуктов и услуг. В этой связи, 
например, рейтинги энергопотребления бы-
товой техники получили широкое признание 
потребителей, и все больше предприятий 
начали сертифицировать и выпускать новые 
маркировки продукции, содержащие «угле-
родные» выражения. Появились различные 
термины углеродной маркировки, такие как 

образуя фигуру человека, едущего на вело-
сипеде, а общие линии образуют слово 

«低碳» (низкоуглеродистый), подразумевая 

«низкоуглеродное и экологически чистое 
путешествие». В основе узора — фон из 
светло-зеленых листьев, на котором видны 
прожилки, символизирующие «зеленую ци-
вилизацию». В правом верхнем углу объекта 
языкового ландшафта первая строка гласит: 
«Быть культурными, создать новые цивили-
зованные нравы, социальная реклама», 
вторая строка — конкретная пропагандист-
ская практика, белые буквы на красном фо-
не: «Меньше ездите на машине, пользуй-
тесь общественным транспортом, ходите 
пешком и ездите на велосипеде». Третья и 
четвертая строки гласят соответственно 
«Путешествия с низким уровнем выбросов 
углекислого газа и экологической безопас-
ности» и «на зеленом и цивилизованном 
транспорте», причем два китайских иерог-

лифа «低碳» (низкоуглеродный) выделены 

оранжевым и красным шрифтом. 
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Рис. 3. Товарная этикетка «Zero Carbon» на футболках под брендом Anta в Китае 

 

 
На самом деле несмотря на то, что фут-

болка изготовлена китайской компанией, сы-
рье для нее использовано от ведущего ми-
рового производителя волокна, сингапурской 
компании Sateri Group. Компания обладает 
ведущими в мире технологическими пре-
имуществами и имеет несколько экологиче-
ских сертификатов ЕС и США в области раз-
вития возобновляемой и чистой энергии, а 
также поддерживает тесное международное 
сотрудничество с Бразилией в области вы-
ращивания природных лесов и исследова-
ния и разработки экологически чистых и 
биоразлагаемых материалов. В настоящее 
время углеродная сертификация товаров в 
Китае все еще находится в зачаточном со-
стоянии, отсутствуют авторитетные органы 
по сертификации и соответствующие систе-
мы и стандарты. В то же время углеродная 
сертификация промышленной продукции со 
сложными производственными процессами 
также повышает стандарты и требования к 

соответственно: «натуральная древесина», 
«Sustainable Wood Source», «долговечная 
мягкость», «Long lasting softness», «зеленый 
нулевой углерод» и «Carbon net-zero». 
В нижней части графического изображения 
напечатан маленький китайский иероглифи-

ческий текст «优可丝碳中和纤维经国际公认的 

检测机构SGS认证 (Eucerin Carbon Neutral 

Fibre, сертифицирован SGS, международно 
признанным испытательным агентством)» 
с английским текстом «EcoCosy Carbon neu-
tral fibre is certified by internationally recog-
nized testing company SGS». 

«сельскохозяйственная продукция с нуле-
вым содержанием углерода», «углеродный 
след», «углеродно-нейтральная продукция» 
и т. д. (см. рис. 3). Рисунок 3 взят с товарно-
го ярлыка, наклеенного на футболку, произ-
веденную Anta, известным китайским брен-
дом одежды. На лицевой стороне этикетки 
расположен кольцевой рисунок из несколь-
ких полос в центре, символизирующий 
«Землю», а в центре этикетки — печатный 
рисунок в виде тонкого зеленого листа, сим-
волизирующий «зеленую защиту окружаю-

щей среды», китайские иероглифы «零碳» 

и английские слова «ALL FOR ZERO» напе-
чатаны в нижней части графика. На лицевой 
стороне, в самом низу страницы, мелким 
шрифтом написано: «Этот продукт содержит 
эвкалиптовое волокно с нулевым содержа-
нием углерода». Оборотная сторона этикет-
ки зеленого цвета, в левом верхнем углу 
напечатана надпись «Zero Carbon» и 
уменьшенная версия логотипа с лицевой 
стороны. Название волокнистого продукта 
«EcoCosy» и английское слово «EcoCosy» 
напечатаны в правом верхнем углу. Белый 
логотип дерева на боковой стороне указы-
вает на то, что волокно изготовлено из во-
зобновляемых древесных ресурсов. На об-
ратной стороне этикетки продукта по центру 
напечатаны четыре строки текста, а под ка-
ждой строкой — текст на английском языке. 
Товарные ярлыки напечатаны в середине 
задней части в четыре строки слов, и в каж-
дой строке на английском языке написано 
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трансграничному сотрудничеству в цепочке 
поставок. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Обобщая и анализируя политику низкоуг-
леродного экономического развития типич-
ных стран мира, а также сравнивая и анали-
зируя эволюцию низкоуглеродной экономи-
ческой политики Китая и изменения в выра-
жении политического языка, мы видим, что 
страны по всему миру запускают ряд поли-
тических кампаний и мер, чтобы активно со-
действовать развитию своей низкоуглерод-
ной экономики, основываясь на собственных 
преимуществах. Чтобы реализовать зеленую 
и низкоуглеродную трансформацию экономи-
ки, необходимо участие общественности 
в жизни страны. Ранее незнакомые полити-
ческие термины постепенно станут стандар-
том для измерения зеленой цивилизации 
в обществе, а вокруг людей будет появлять-
ся все больше и больше «углеродных» язы-
ковых ландшафтов. 

Поскольку международная торговля яв-
ляется важным фактором производства, 
«вытеснение углерода» становится важным 
правилом, влияющим на международную 
торговлю. Кроме того, страны по всему миру 
вовлечены в глобальную политическую игру 
вокруг проблемы выбросов углерода практи-
чески во всех областях, связанных с разви-
тием низкоуглеродной экономики, что созда-
ет «углеродную» политику, а уровень разви-
тия низкоуглеродной экономики может стать 
новой основой для измерения политического 
статуса страны в будущем. Низкоуглеродная 
экономика стала комплексной проблемой, 
затрагивающей социальный прогресс, эко-
номическое развитие, строительство эколо-
гической цивилизации, научно-технические 
инновации, энергетическую безопасность, 
национальную стратегию и другие аспекты, и 
постепенно станет одним из важных факто-
ров, влияющих на направление будущего 
мирового развития, и важным показателем 
принципиальной конкурентоспособности 
страны в будущем. 
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